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The Permanent Mission of the Argentine Republic to the Organization of American States has the pleasure of addressing the Secretariat to the Working Group of the Permanent Council to Negotiate the Draft Declaration of Santo Domingo to transmit, hereto attached, the comments and observations of the Argentine Republic.

The Permanent Mission of the Argentine Republic to the Organization of American States avails itself of the opportunity to convey to the Working Group Secretariat the assurances of its highest consideration.
Washington, D.C.
May 5, 2006
Attachment
Secretariat
Working Group of the Permanent Council 
   to Negotiate the Draft Declaration of Santo Domingo
Washington, D.C.
DRAFT RESOLUTION OF SANTO DOMINGO:
ARGENTINA’S COMMENTS

The Argentine Republic is grateful for and highly interested in the proposal put forth by the host country of the next regular session of the OAS General Assembly.  The proposal is especially important in that it emphasizes the contribution of information and communications technologies to strengthening democratic governance and to the development of society, building a knowledge-based society that promotes integration, focuses on the human being, is open to all, and promotes and respects the cultural diversity of our peoples.

New technologies play a vital role in the progress of our countries and, in particular, in the activities and lives of persons, contributing to economic, social, and cultural development and, therefore, helping to reduce poverty.

To ensure that citizens effectively benefit from and participate in the opportunities afforded by the knowledge-based society, it will be essential to increase efforts and regional cooperation toward facilitating access to new technologies, thereby reducing inequality and eliminating the digital divide.

As a contribution to the final draft of the document, and bearing in mind the texts already proposed, Argentina offers the following preliminary comments and observations:
-
It seems inappropriate to base human development on technology as a means of strengthening good governance, maintaining that the consequence will be equitable and sustainable development in the Americas.  Such an outcome does not follow so naturally from technological innovation.  It would be better to consider rewriting the paragraph to state that equitable and sustainable development will narrow the digital divide or make new information technologies accessible to all.
-
It would be appropriate to distinguish between the concepts of knowledge and education, which are not equivalent; the reference, in the proposed preamble, to the commitments undertaken at the Summit of Heads of State and Government of the Americas to identify education “as the linchpin of hemispheric progress and human development, which impacts the political, social, economic, and democratic life of our societies,” is inconsistent with the affirmation in an earlier preambular paragraph that the new development model, which would bring about equitable and sustainable development in the Americas, is based on the intensive use of “knowledge and of information and communication technologies.”
-
In the preambular paragraph beginning with “MINDFUL ALSO that the lack of equity and the exclusion that have traditionally affected many large social groups in the Americas … ,” the term “traditionally” is not consistent with the concept of exclusion.  We suggest it be deleted, or replaced by a more appropriate term, perhaps one referring to “structural problems.”
-
Should there be a consensus on including preambular paragraphs that refer to disasters, whether natural or otherwise, the Argentine Republic believes the following considerations should be taken into account: 

a.
The expression “man-made” should be replaced by “of human origin”–the language used in declaration AG/DEC. 45 (XXXV-O/05)–or by “caused by human activity.”
b.
The reference to the devastating effects of disasters on sustainable development in the region should be expressed in the present tense.
c.
It might also be appropriate to mention concepts from the Hyogo Declaration, adopted on January 22, 2005, in the context of the United Nations World Conference on Disaster Reduction.  Appropriate language for the paragraph on that subject might be:
“ReAFFIRMing their concern over the frequency and intensity of natural disasters, as well as of environmental and other disasters caused by human activity, which harm Earth’s environment and negatively affect sustainable development in the region and the physical and psychological well-being of its inhabitants, multiplying the risks to populations; and REAFFIRMING ALSO their commitment to improving disaster risk management, in the context of the Hyogo Declaration, recognizing the intrinsic relationship between risk reduction, sustainable development, and eradicating poverty, and the importance of involving all sectors, fostering participation by civil society and the scientific community and promoting public information, for the success of which efforts ICTs are a vital tool.”
� FILENAME  \* MERGEFORMAT �CP16268E04�








